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Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Z-ESPRESSO – Kaffeemaschine mit Mahlwerk by 

TurboTronic® entschieden haben. Die TT-EV25 ist eine professionelle Haushaltskaffeemaschine 

mit elektrischem Mahlwerk, die Qualität und frische Ergebnisse garantiert, damit Sie Ihren 

Lieblingskaffee zu Hause oder im Büro genießen können. Gemahlener Kaffee sollte innerhalb einer

Minute nach dem Mahlen aufgebrüht werden, da sich manche Aromastoffe nach dem Mahlen 

nahezu sofort verflüchtigen. Mit dem integrierten Mahlwerk können Sie daher die Frische und die 

ätherischen Öle der Kaffeebohnen einfangen, indem Sie sie direkt vor dem Brühen mahlen. Das 

bearbeitete Edelstahlmahlwerk liefert einen gleichmäßigen Mahlgrad für eine ausgewogene, 

vollmundige Tasse Kaffee.

220-240V~50Hz, 600W Heizelement

220-240V~50Hz, 120W Mahlwerk

WICHTIGE SICHERHEITSMAßNAHMEN 

NUR FÜR DEN HAUSGEBRAUCH. LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN.

Bei der Verwendung elektrischer Geräte sollten immer die grundlegenden 

Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, einschließlich der folgenden:

Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät benutzen und bewahren Sie sie 

zum späteren Nachschlagen auf.

 WARNUNGEN

Vermeiden Sie tödliche elektrische Kurzschlüsse und Brände

� Lesen Sie d ie Beschreibung vol ls tändig .

� Das elek tr i sche Gerät  muss an eine Steckdose mi t  Erdungsvorr ichtung 

angeschlossen werden.  Stel len Sie s icher ,  dass die Stromversorgung für  d ie 

Masch ine geeignet  is t .

� Tauchen Sie das Gerät,  das Netzkabel  und den Netzstecker n iemals  in Wasser  

oder  andere F lüss igkei ten.

� Ziehen Sie n icht  am Netzkabel ,  k lemmen Sie das Netzkabel  n ich t  e in .  Legen Sie

das Netzkabel  n icht  auf  e ine heiße oder nasse Oberf läche.  

� Um gefähr l iche Schäden zu vermeiden,  s tel len Sie b i t te  keine heißen Geräte  auf

oder  in d ie Nähe des Geräts .  Das Gerät muss auf e ine stabi le  Arbe i tsf läche 

gestel l t  werden.



� Vergewissern S ie s ich , dass das Gerät  ausgeschal tet  is t ,  bevor  S ie den Stecker 

in  d ie Steckdose s tecken.

� Nicht  zugelassene Mehr fachstecker ,  oder Ver längerungskabel  dürfen nicht mi t  

dem Gerät  verwendet  werden.  Bei  der ers ten Inbetr iebnahme kann das Gerät  

aufgrund von Isol ierungsresten und Produkt ionsrücks tänden einen le ich ten 

Geruch abgeben,  der nach ein igen Minuten verschwindet .

� Hal ten Sie das Netzkabel  von den heißen Tei len des Geräts fern .

� Ziehen Sie beim Trennen der  Stromversorgung nicht d i rek t  am Netzkabel .

� Schal ten Sie das Gerät  nach Gebrauch aus.

� Ent fernen Sie auf keinen Fal l  das Schutzgehäuse des Geräts .

� Erlauben Sie Kindern oder Menschen mi t  Beh inderungen nicht ,  das Gerät ohne 

s trenge Aufs icht  zu bedienen. Bedienen Sie das Gerät  n ich t  ohne Anlei tung.

� Benutzen Sie d ie Maschine n iemals  barfuß und mi t  nassen Händen.

� Ziehen Sie den Netzs tecker,  bevor  Sie das Gerät  re in igen,  und z iehen Sie den 

Netzs tecker ,  wenn Sie das Gerät n icht  benutzen.

� Dieses Produkt  is t  n ich t  geeignet  n icht  fü r  Personen (e inschl ießl ich  Kinder) ,  d ie 

körper l ich  oder  ge ist ig beein trächt igt  s ind, oder denen es an der  nöt igen 

Erfahrung und Kenntnis  mangel t ,  es sei  denn,  s ie werden von der  für  ih re 

S icherhei t  verantwor t l ichen Person beaufs icht igt .

� Bit te bewahren S ie den Kaufbeleg auf ,  um Ihren Garant ieanspruch n icht  zu  

ver l ieren.

SCHLÜSSELSPEZIFIKATION

Modell-Nr.:  TT-CM25

Leistung: 220-240VAC~50/60Hz 

Heizleistung: 600W

Motorleistung：120W

Fassungsvermögen Wassertank：450ml (MAX)

Kaffeekapazität :  400ml（MAX）



ÜBERSICHT

GEBRAUCHSANWEISUNG

Vorbereitung für den ersten Einsatz der Maschine (Maschinenreinigung)

WARNUNG: Vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung, an die das Gerät angeschlossen wird, für 

das Gerät geeignet ist, sonst kann das Gerät beschädigt werden.

① Mahlwerk

② Filter

③ Becher

④ Filterhalter

⑤ Wassertankabdeckung

⑥ Wassertank

⑦ Hauptkörper

⑧ Taste “Grind & Brew”

⑨ Taste für Kaffeepulver

⑩ EIN/AUS-Taste
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1. Öffnen Sie den 
Wassertankdeckel

2. Geben Sie Wasser in den Tank 

Hinweis: Füllen Sie das Wasser 

maximal bis zur Markierung "MAX"

in den Tank

3. Schließen Sie den 

Wassertankdeckel

4. Drehen Sie die Filterhalterung im 

Uhrzeigersinn so, dass die UN-

LOCK-Symbole übereinstimmen, um 

den Filter am Gehäuse zu verriegeln

5. Nachdem Sie die Filterhalterung gut

verriegelt haben, sollte die Markierung 

auf dem Filterhaltergriff perfekt mit 

dem LOCK-Symbol übereinstimmen

6. Stellen Sie den Becher auf das 

Tablett der Maschine



MAHL & BRÜHVORGANG

ACHTUNG：
1. Diese Maschine ist mit einem Sicherheitsschalter ausgestattet. Der Benutzer muss sicherstellen, dass der 

Filterhalter in Schritt 5 richtig montiert ist, da die Maschine sonst nicht startet.
2. Wenn die Maschine richtig zusammengebaut wurde, ertönt nach dem Einstecken ein Ton, um zu bestätigen,

dass die Maschine richtig an den Strom angeschlossen wurde und die EIN/AUS-Taste leuchtet in der 
Zwischenzeit auf.

3. Prüfen Sie vor jedem Brühvorgang, ob der Filterhalter korrekt montiert wurde und ob der Spalt zwischen 
Filterhalter und Gehäuse perfekt sitzt.

7. Vergewissern Sie sich, dass die Spannung Ihrer 
Stromversorgung mit der Nennspannung des 
Produkts übereinstimmt und schließen Sie es dann
an.

EIN/AUS-Taste Taste für Kaffepulver

8. Drücken Sie die "EIN/AUS"-Taste - die Maschine geht in den 

Standby-Modus. Drücken Sie nun die "Kaffeepulvertaste", damit 

die Maschine mit dem Aufheizen beginnt. Nachdem das heiße 

Wasser durch die Maschine geflossen ist, waschen Sie bitte den 

Filterhalter und die Tasse nochmal mit heißem Wasser ab. Wenn 

ein Reinigungszyklus beendet ist, wird ein Summton 3 Mal 

ertönen. 

Die Reinigung ist nun beendet und Sie können beginnen, Ihren 

frischen Kaffee zuzubereiten.

Bei Bedarf können Sie diesen Vorgang 2-3 Mal wiederholen, um 

sicherzustellen, dass die gesamte Maschine gut gereinigt wurde.

1. Öffnen Sie den 

Wassertankdeckel

2. Geben Sie Wasser in den Tank 

Hinweis: Füllen Sie das Wasser 

maximal bis zur Markierung "MAX" in 

den Tank

3. Schließen Sie den 

Wassertankdeckel

4. Stellen Sie sicher, dass der 

Filter gut im Filterhalter platziert

5. Verwenden Sie den Messlöffel, 

um Kaffeebohnen hinzuzufügen 

(3-4 Löffel, je nach Geschmack)

6. Platzieren Sie das Mehlwerk im 

Filterhalter



                                                             

                                            

BRÜHEN VON KAFFEEPULVER

7. Drehen Sie die Filterhalterung im 

Uhrzeigersinn so, dass die UN-

LOCK-Symbole übereinstimmen, um 

den Filter am Gehäuse zu verriegeln

8. nachdem Sie den Filter gut verriegelt 

haben, sollte die Markierung auf dem 

Filterhaltergriff perfekt mit dem LOCK-

Symbol übereinstimmen

9. Stellen Sie den Becher auf das 

Tablett der Maschine

EIN/AUS-Taste Taste “Grind & Brew”

11. Drücken Sie die " EIN/AUS "-Taste - Die Maschine geht in den 

Standby-Modus. Drücken Sie nun die "Grind & Brew"-Taste, um die 

Maschine aufzuheizen. Während des Mahlens pulsiert die Maschine,

das ist normal und gut, um ein gutes Mahlergebnis zu gewährleisten.

Wenn die Bohnen fertig gemahlen sind, wechselt die Maschine 

automatisch in den Brühmodus und bereitet Ihnen Ihren frischen 

Kaffee zu. Wenn der Brühvorgang beendet ist, Summt die Maschine 

drei Mal. Ihr frischer Kaffee steht nun in ihrer Tasse bereit und Sie 

können beginnen, den Kaffe zu genießen.

1. Öffnen Sie den Wassertankdeckel 2. Geben Sie Wasser in den Tank Hinweis: 

Füllen Sie das Wasser maximal bis zur 

Markierung "MAX" in den Tank

3. Schließen Sie den 

Wassertankdeckel

4. Stellen Sie sicher, dass der Filter gut im 

Filterhalter platziert wurde

5. Verwenden Sie den Messlöffel, 

um das benötigte Kaffeepulver 

hinzuzufügen (2-4 Löffel)

6. Platzieren Sie das Mehlwerk im 

Filterhalter

10. Vergewissern Sie sich, dass die Spannung Ihrer 
Stromversorgung mit der Nennspannung des 
Produkts übereinstimmt und schließen Sie es dann
an.



                                

                                         

                                        

REINIGUNG & WARTUNG

1. Nehmen Sie nach dem Brühen des Kaffees/Tees den gesamten Brühkorb aus dem Gerät und 

entsorgen Sie die Reste in den Müll. Anschließend können Sie die Teile unter dem Wasserhahn 

reinigen.

2. Tauchen Sie den Stecker, oder das Netzkabel nicht in Wasser.

3. Die Oberfläche der gesamten Maschine sollte mit einem feuchten, weichen Tuch abgewischt werden, 

nicht mit einer harten Bürste oder einem Stahlschwamm.

EIN/

AUS-

11. Drücken Sie die " EIN/AUS "-Taste - Das Gerät geht 

in den Standby-Modus. Drücken Sie nun die "Grind & 

Brew"-Taste, um das Gerät aufheizen zu lassen. 

Der Brühvorgang startet automatisch.

Nach Beendigung des Brühvorgangs ertönt ein 3-maliger

Summton. Der frische Kaffee ist in nun fertig in der Tasse

und Sie können ihn genießen!

1. Drehen Sie den Filterhalter 
gegen den Uhrzeigersinn und 
nehmen Sie den Filterhalter ab

2. schütten Sie den Kaffeeabfall im 

Inneren aus

3. Nehmen Sie das Mahlwerk, den Filter und 
den Filterhalter ab und reinigen Sie jedes Teil 
vollständig und separat mit frischem Wasser. 

7. Drehen Sie die Filterhalterung im 

Uhrzeigersinn so, dass die UN-LOCK-

Symbole übereinstimmen, um den Filter am

Gehäuse zu verriegeln

8. nachdem Sie den Filter gut verriegelt 

haben, sollte die Markierung auf dem 

Filterhaltergriff perfekt mit dem LOCK-

Symbol übereinstimmen

9. Stellen Sie den Becher auf das 

Tablett der Maschine

10. Vergewissern Sie sich, dass die Spannung Ihrer 
Stromversorgung mit der Nennspannung des 
Produkts übereinstimmt und schließen Sie es dann
an.

Taste Grind & Brew



4. Filterhalter und andere bewegliche Teile können etwa fünf Minuten lang in Wasser eingeweicht und 

mit Spülmittel gespült werden. Anschließend bitte alle Teile mit klarem Wasser abspülen und vor der 

Montage trocknen lassen.

6. Entkalkung: Die Kaffeemaschine muss regelmäßig entkalkt werden, da Kalk sonst den Geschmack 

des Getränks beeinträchtigt, oder sogar die Maschine beschädigen kann.

Häufigkeit der Reinigung: Bei weichem Wasser, einmal alle drei Monate; Bei hartem Wasser, einmal im 

Monat.

Entkalkungsmittel: Das Gerät ist nur für spezielle Flüssigentkalker geeignet. Verwenden Sie kein festes 

Reinigungsmittel.

HÄUFIGE FEHLER UND LÖSUNGEN

Problem Ursachenanalyse und Lösungen

Die Kaffeemaschine 

funktioniert/reagiert nicht.

Prüfen Sie, ob der Stecker der Maschine richtig eingesteckt ist 

Vergewissern Sie sich, dass der Filterhalter korrekt im Gehäuse 

eingerastet ist

Der Prozess der 

Kaffeezubereitung 

erzeugt Lärm und viel 

Dampf

Die Kaffeemaschine muss entkalkt warden

Der Kaffee ist nicht stark 

genug oder zu stark

Überprüfen/ändern Sie das Verhältnis von Wasser und Kaffee

Das Gerät lässt sich 

einschalten, ich kann 

aber keinen Kaffee 

zubereiten

Prüfen Sie, ob der Brühbehälter an seinem Platz und richtig 

eingerastet ist

Es passiert nichts, wenn 

ich direkt noch einen 

Kaffe machen möchte

Vielleicht befindet sich das Gerät noch in der Temperaturschutzzeit 

und ist noch zu heiß, oder es befindet sich nicht genügend Wasser im

Tank

ACHTUNG

1. Um guten Kaffee zu brühen, achten Sie bitte darauf, dass Sie frisches Trinkwasser verwenden.

2. Achten Sie darauf, dass Reste des Kaffees rechtzeitig entfernt werden, um eine 

Verschlechterung der Qualität vermeiden.

3. Wenn Sie diese Maschine zum Aufbrühen von Kaffee verwenden, ist die Konzentration des 

Kaffees nicht begrenzt. Sie können die Wassermenge nach ihrem eigenen Geschmack erhöhen 

oder verringern.



ENTSORGUNG VON ELEKTROALTGERÄTEN

Die europäische Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 

schreibt vor, dass Elektroaltgeräte nicht über den normalen, unsortierten Hausmüll 

entsorgt werden dürfen. Altgeräte müssen getrennt gesammelt werden, um die 

Rückgewinnung und das Recycling der enthaltenen Materialien zu optimieren und die 

Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu reduzieren. 

Das durchgestrichene Symbol "Mülltonne" auf dem Produkt weist Sie auf Ihre Verpflichtung hin, das 

Gerät bei der Entsorgung getrennt zu sammeln. Verbraucher sollten sich an ihre örtlichen Behörden 

oder ihren Händler wenden, um Informationen zur korrekten Entsorgung ihres Altgeräts zu erhalten.

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE

Die eingeschränkte Garantie gilt für Käufe bei autorisierten Händlern von TurboTronic®.

Die TurboTronic® -Garantie gilt nur für den Erstbesitzer und das Originalprodukt und ist nicht 

übertragbar. TurboTronic® garantiert, dass das Gerät frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. 

Die eingeschränkte Garantie gilt nur, wenn das Gerät unter normalen Haushaltsbedingungen verwendet 

und gemäß den in der Bedienungsanleitung beschriebenen Anforderungen gewartet wird, vorbehaltlich 

der folgenden Punkte, Bedingungen und Ausschlüsse: 

Was wird durch diese Garantie abgedeckt?

1. Das Originalgerät und/oder Verschleißteile, die nach dem alleinigen Ermessen von TurboTronic® als

defekt angesehen werden, werden repariert oder ersetzt

2. TurboTronic® behält sich das Recht vor, das Gerät durch ein gleich- oder höherwertiges zu 

ersetzen.

Was wird von dieser Garantie nicht abgedeckt?

1. Normaler Verschleiß von Verschleißteilen (wie z. B. Mixbehälter, Deckel, Becher, Klingen, 

Mixerböden, abnehmbare Töpfe, Racks, Pfannen usw.), die regelmäßig gewartet und/oder ausgetauscht

werden müssen, um die ordnungsgemäße Funktion Ihres Geräts zu gewährleisten, sind nicht von dieser

Garantie abgedeckt. 

2. Jedes Gerät, das manipuliert oder für kommerzielle Zwecke verwendet wurde.

3. Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch, Missbrauch, fahrlässige Handhabung, Unterlassung 

der erforderlichen Wartung (z. B. Die Vertiefung des Motorsockels nicht von verschütteten Lebensmitteln

und anderen Verunreinigungen freizuhalten) oder durch Transportschäden verursacht wurden.

4. Folgeschäden und beiläufige Schäden.

5. Defekte, die durch nicht von TurboTronic® autorisierte Personen verursacht wurden. Diese Mängel 

schließen Schäden ein, die beim Versand, bei der Änderung oder bei der Reparatur des TurboTronic® 

-Produkts (oder eines seiner Teile) verursacht werden, wenn die Reparatur von einer nicht von 

TurboTronic® autorisierten Person durchgeführt wird.

6. Produkte, die außerhalb Europas gekauft, verwendet oder betrieben werden.

Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. 

Wir sind ständig bestrebt, unsere Produkte zu verbessern, daher können die hierin enthaltenen 

Spezifikationen ohne Vorankündigung geändert werden. 



TurboTronic® und Z-Line® sind eingetragene Warenzeichen von Z-GLOBAL B.V. B.A®


